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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 

Dalykas: 1. Pasiūlymas dėl TARYBOS SPRENDIMO dėl Europos bendrijos ir Žaliojo 
Kyšulio Respublikos žvejybos partnerystės susitarimo įgyvendinimo 
protokolo (2024–2029 m.) pasirašymo Sąjungos vardu ir laikino taikymo 

– Priėmimas 

2. Pasiūlymas dėl TARYBOS SPRENDIMO dėl Europos bendrijos ir Žaliojo 
Kyšulio Respublikos žvejybos partnerystės susitarimo įgyvendinimo 
protokolo (2024–2029 m.) sudarymo Sąjungos vardu  

– Pritarimas iš esmės 

– Prašymas gauti Europos Parlamento pritarimą 

3. Pasiūlymas dėl TARYBOS REGLAMENTO dėl žvejybos galimybių 
paskirstymo pagal Europos bendrijos ir Žaliojo Kyšulio Respublikos 
žvejybos partnerystės susitarimo įgyvendinimo protokolą (2024–2029 m.) 

– Priėmimas 
  

1. 2024 m. balandžio mėn. užbaigus derybas, kurios buvo vedamos remiantis 2023 m. 

gruodžio mėn. Tarybos suteiktais įgaliojimais1, 2024 m. birželio 6 d. Komisija pateikė 

Tarybai pirmiau nurodytus pasiūlymus2. 

2. Sprendimų ir reglamento projektai grindžiami Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 

(SESV) 43 ir 218 straipsniais. 

                                                 
1 Dok. ST 15480/23 ir ST 16275/23. 
2 Dok. ST 10687/24 + ADD 1, ST 10688/24 + ADD 1 ir ST 10689/24. 
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3. 2024 m. birželio 10 d. šiuos pasiūlymus išnagrinėjo Žuvininkystės politikos darbo grupė. 

Dvi delegacijos iškėlė klausimus dėl tam tikros nuostatos paties protokolo tekste, o viena 

delegacija atkreipė dėmesį į kitą mažesnės svarbos klausimą, taip pat protokolo tekste. DK 

pareiškė parlamentinio tikrinimo išlygą; dabar ji jau panaikinta. 

4. Pirmininkaujanti valstybė narė parengė abiejų sprendimų kompromisinius tekstus3, kuriuose 

buvo pakeistas jų teisinis pagrindas, kad būtų daroma nuoroda į visą SESV 43 straipsnį, taip 

pat buvo pakeista formuluotė, susijusi su protokolo pasirašymu ir pranešimu apie jo 

sudarymą ES vardu. Pirmininkaujančios valstybės narės kompromisiniai tekstai ir 

reglamento projektas buvo patvirtinti darbo grupės lygmeniu per konsultacijas raštu, kurios 

buvo užbaigtos 2024 m. birželio 17 d. Komisijos atstovas pranešė, kad Komisija pateiks į 

Tarybos posėdžio protokolą įtrauktiną pareiškimą dėl teisinio pagrindo pakeitimo ir dėl 

pakeitimo, susijusio su protokolo pasirašymu. Kai su Komisija buvo išsiaiškinta dėl su 

protokolo tekstu susijusių klausimų, pirmininkaujančios valstybės narės kompromisiniai 

tekstai dėl Tarybos sprendimo dėl protokolo sudarymo ir paties protokolo projekto4 buvo 

patvirtinti darbo grupės lygmeniu per dar vieną rašytinę konsultaciją, užbaigtą 2024 m. 

birželio 25 d. 

5. Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūnas nuomonę5 pateikė 2024 m. liepos 5 d. 

6. Todėl Nuolatinių atstovų komiteto prašoma patvirtinti darbo grupės lygmeniu pasiektą 

susitarimą ir rekomenduoti Tarybai: 

- priimti dok. ST 11262/24 išdėstytą sprendimą dėl susitarimo ir protokolo pasirašymo ir 

laikino taikymo; 

- iš esmės pritarti dok. ST 11267/24 išdėstytam sprendimui dėl susitarimo ir protokolo 

sudarymo ir nuspręsti jį kartu su protokolo tekstu, išdėstytu dok. ST 11026/24, perduoti 

Europos Parlamentui siekiant gauti jo pritarimą; 

- priimti dok. ST 11268/24 išdėstytą reglamentą dėl žvejybos galimybių paskirstymo 

pagal protokolą; 

- pritarti tam, kad į jos posėdžio protokolą būtų įtraukti šio pranešimo papildyme išdėstyti 

Komisijos pareiškimai. 

                                                 
3 Dok. ST 11181/24 ir ST 11182/24. 
4 Dok. ST 11182/24 ir ST 10688/24 ADD 1. 
5 Dok. ST 12026/24. 
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7. Sprendimas dėl pasirašymo ir laikino taikymo, protokolo tekstas ir reglamentas dėl žvejybos 

galimybių paskirstymo bus paskelbti Oficialiajame leidinyje. Europos Parlamentas bus 

informuotas pagal SESV 218 straipsnio 10 dalį ir jam bus perduotas sprendimas dėl 

pasirašymo ir laikino taikymo. 
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